Num
Chapter 30

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

Rl S~ R =T migRT o owNy oy T T L
-s6z bu -diyerek Israilin -ogullarinin  -kabilelerin baslarina -e Musa ve-konustu
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Yahve emretti ki
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Musa &#304;srailin oymak &#246;nderlerine &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;RAB &#351;&#246;yle
buyurdu:
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-agzindan-onun -¢ilkan -tumilne-gére- sOzunud-onun bozacak degil caninin-onun -Uzerine-
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&#8249;E&#287;er bir adam RABbe adak adar ya da ant i&#231;erek kendini y&#252;k&#252;m|&#252;|&#252;k
alt&#305;na sokarsa, verdi&#287;i s&#246;z&#252; bozmayacak, a&#287;z&#305;ndan her
&#231;&#305;kan&#305; yerine getirecek.
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babasinin-onun -evinde bag ve-badlarsa -Yahve'ye adak adarsa c¢lUnki- ve-kadin
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—genéliginde—onun

&#8249;&#8249; &#8249;Gen&#231; bir kad&#305;n babas&#305;n&#305;n evindeyken RABbe adak adar ya da
kendini y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;k alt&#305;na sokarsa,
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-Uzerine- bagladi ki ve-bagini-onun adagini-onun - babasi-onun ve-duyarsa
H0631 H0632 H5088 HO853  HO001 H8085
Ky oW A= M wOIm nYm

ve-tim- adaklari-onun tim- ve-gecerli-olacak babasi-onun -ona ve-susarsa caninin-onun
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gecerli-olacak caninin-onun  -uzerine- bagladi ki- bag
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babas&#305; da onun RABbe adad&#305;&#287;&#305; ada&#287;&#305; ve kendini
y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;k alt&#305;na soktu&#287;unu duyar, ona kar&#351;&#305;
&#231;&#305;kmazsa, kad&#305;n&#305;n adad&#305;&#287;&#305; adaklar ve kendini alt&#305;na
soktu&#287;u y&#252;k&#252;mI&#252;|&#252;k ge&#231;erli say&#305;lacak.
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Ama babas&#305; bunlar&#305; duydu&#287;u g&#252;n engel olursa, kad&#305;n&#305;n
adad&#305;&#287;&#305; adaklar ve kendini alt&#305;na soktu&#287;u y&#252;k&#252;m|&#252;|&#252;k
ge&#231;erli say&#305;Imayacak; RAB onu ba&#287;&#305;&#351;layacak, &#231;&#252;nk&#252;
babas&#305; ona engel olmu&#351;tur.
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&#8249;&#8249; &#8249;E&#287;er kad&#305;n adak adad&#305;ktan ya da d&#252;&#351;&#252;nmeden
kendini y&#252;k&#252;m|&#252;1&#252;k alt&#305;na soktuktan sonra evlenirse,

ot el A B e o723 YR oY
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kocas&#305; da bunu duyar ve ayn&#305; g&#252;n ona kar&#351;&#305; &#231;&#305;kmazsa,
adad&#305;&#287;&#305; adaklar ve kendini alt&#305;na soktu&#287;u y&#252;k&#252;m|&#252;|&#252;k
ge&#231;erli say&#305;lacak.
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-Uzerine- bagladi ki dudaklarinin-onun  sézunu  ve- Uzerine-onun ki adagini-onun
H0631 H8193 H4008 H0853 H5088
MR TRY) T YR
ona bagislayacak- ve-Yahve caninin-onun
H5545 H3068 H5315

Ama kocas&#305; bunu duydu&#287;u g&#252;n engel olur, kad&#305;n&#305;n adad&#305;&#287;&#305;
ada&#287;&#305; ya da d&#252;&#351;&#252;nmeden kendini alt&#305;na soktu&#287;u
y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;&#287;&#252; ge&#231;erli saymazsa, RAB kad&#305;n&#305;
ba&#287;&#305;&#351;layacakt&#305;r.
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&#8249;&#8249; &#8249;Dul ya da bo&#351;anm&#305;&#351; bir kad&#305;n&#305;n
adad&#305;&#287;&#305; adak, kendini y&#252;k&#252;m|&#252;|&#252;k alt&#305;na soktu&#287;u her
&#351;ey ge&#231;erli say&#305;lacak.
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&#8249;&#8249; &#8249;E&#287;er bir kad&#305;n evliyken bir adak adar ya da ant i&#231;erek kendini
y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;k alt&#305;na sokarsa,
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kocas&#305; da bunu duyar, kar&#351;&#305; &#231;&#305;kmaz, ona engel olmazsa, kad&#305;n&#305;n
adad&#305;&#287;&#305; b&#252;t&#252;n adaklar ya da kendini alt&#305;na soktu&#287;u her
y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;k ge&#231;erli say&#305;lacak.
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Ama kocas&#305; bunlar&#305; duydu&#287;u g&#252;n engel olursa, kad&#305;n&#305;n
adad&#305;&#287;&#305; b&#252;t&#252;n adaklar ve kendini alt&#305;na soktu&#287;u
y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;k ge&#231;erli say&#305;Imayacak. Kocas&#305; ge&#231;ersiz
k&#305;Im&#305;&#351;t&#305;r, RAB kad&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;layacak.
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Kocas&#305;, kad&#305;n&#305;n kendi isteklerini denetlemesi i&#231;in adad&#305;&#287;&#305;
ada&#287;&#305; ya da ant i&#231;erek kendini alt&#305;na soktu&#287;u
y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;&#287;&#252; onaylayabilir ya da ge&#231;ersiz k&#305;labilir.


https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5087.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/632.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5106.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/632.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4161.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/632.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/632.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm

TR DPm =) A S = TN 2B 7 | AN |yt S = 1Y

- ve-onayladi gline -e -ginden kocasi-onun -ona susarsa susmak ve-eger-

H0853 H3117  H0413  H3117 H0376

opn TRy WY TN R T N s

onayladi Uzerine-onun ki baglarini-onun tim- - ya-da adaklarini-onun  tim-
H0632 H3605  HO853 H5088 H3605
iy oP3 SR =R
duymasinin-onun -gunidnde -ona sustu  ¢lUnkU- onlarn
H8085 H3117 H0853

E&#287;er kocas&#305; bir g&#252;n i&#231;inde bu konuda ona kar&#351;&#305; &#231;&#305;kmazsa,
b&#252;t&#252;n adaklar&#305;n&#305; ya da y&#252;k&#252;mI&#252;1&#252;klerini onaylam&#305;&#351;
olur. Onlar&#305; duydu&#287;u g&#252;n kad&#305;na kar&#351;&#305; &#231;&#305;kmamakla

onaylam&#305;&#351; say&#305;|&#305;r.
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E&#287;er onlar&#305; duyduktan bir s&#252;re sonra engel olursa, kad&#305;n&#305;n su&#231;undan
kocas&#305; sorumlu olacakt&#305;r.&#8250; &#8250;8&#8250;
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Erkekle kar&#305;s&#305;, babayla evinde ya&#351;ayan gen&#231; k&#305;z&#305; aras&#305;ndaki
ili&#351;ki konusunda RAB'bin Musa'ya buyurdu&#287;u kurallar bunlard&#305;r.
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